
 جمله پرکاربرد انگلیسی در فرودگاه100

Languagemag.irدانلود شده از وبسایت لنگوئج مگ – 

(Check-inکانتر پرواز ). ۱

ردیف جمله انگلیسی ترجمه فارسی
۱ Where is the check-in counter for Emirates? کانتر پذیرش هواپیمایی امارات کجاست؟
۲ I have an e-ticket. من بلیط الکترونیکی دارم.
۳ Here is my passport. این گذرنامه من است.
۴ I would like an aisle seat, please. لطفا یک صندلی کنار راهرو می‌خواهم.
۵ I prefer a window seat. من صندلی کنار پنجره را ترجیح می‌دهم.
۶ Can I upgrade to business class? آیا می‌توانم بلیطم را به کلاس تجاری ارتقا دهم؟
۷ How many bags can I check in? چند چمدان را می‌توانم تحویل بار دهم؟
۸ I have two pieces of luggage to check. من دو چمدان برای تحویل بار دارم.
۹ Am I over the baggage weight limit? آیا بارم اضافه وزن دارد؟
۱۰ How much is the excess baggage fee? جریمه اضافه بار چقدر است؟

۱۱ Is this bag small enough for cabin baggage?
 آیا این کیف برای بردن به داخل کابین به اندازه

کافی کوچک است؟

۱۲ I need a fragile tag for this bag, please.
 لطفا برای این چمدان برچسب شکستنی

می‌خواهم.
۱۳ Can you print my boarding pass? آیا می‌توانید کارت پرواز مرا چاپ کنید؟
۱۴ What time does boarding start? سوار شدن به هواپیما چه ساعتی شروع می‌شود؟
۱۵ Which gate is my flight? پرواز من از کدام گیت است؟

(Security & Customsبازرسی امنیتی و گمرک ). ۲

ردیف جمله انگلیسی ترجمه فارسی
۱۶ Where is the security check? گیت بازرسی امنیتی کجاست؟
۱۷ Do I need to take off my shoes? آیا باید کفش‌هایم را در بیاورم؟
۱۸ Should I take my laptop out of the bag? آیا باید لپ‌تاپم را از کیف خارج کنم؟
۱۹ I have a metal implant in my knee. من در زانویم پلاتین فلزی دارم.
۲۰ I do not have any liquids in my bag. هیچ مایعاتی در کیفم ندارم.
۲۱ What is the limit for liquids? محدودیت حمل مایعات چقدر است؟
۲۲ I bought this at the duty-free shop. این را از فروشگاه بدون مالیات خریدم.
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۲۳ I have nothing to declare. من کالایی برای اظهار کردن در گمرک ندارم.
۲۴ I have some food items in my luggage. من مقداری مواد غذایی در چمدانم دارم.
۲۵ Can I carry this medicine with me? آیا می‌توانم این دارو را با خود حمل کنم؟
۲۶ Here is my medical prescription. این نسخه پزشکی من است.

۲۷ Is this my bag? You can check it.
 آیا این کیف من است؟ می‌توانید آن را بررسی

کنید.
۲۸ Where do I go after the security check? بعد از بازرسی امنیتی باید کجا بروم؟
۲۹ I left my jacket at the security checkpoint. من کتم را در گیت بازرسی جا گذاشتم.
۳۰ Where is the customs office? دفتر گمرک کجاست؟

(Departure Board & Gateسالن انتظار و گیت پرواز ). ۳

ردیف جمله انگلیسی ترجمه فارسی
۳۱ Is flight 402 delayed?  تاخیر دارد؟۴۰۲آیا پرواز 
۳۲ Why is the flight canceled? چرا پرواز لغو شده است؟
۳۳ When will the next flight to Istanbul be? پرواز بعدی به استانبول چه زمانی است؟
۳۴ Has boarding started for flight 714?  شروع شده است؟۷۱۴آیا مسافرگیری پرواز 
۳۵ Where is the VIP lounge? سالن استراحت ویژه کجاست؟
۳۶ Is there free Wi-Fi in this terminal? آیا در این ترمینال وای‌فای رایگان وجود دارد؟
۳۷ Where can I charge my phone? کجا می‌توانم گوشیم را شارژ کنم؟
۳۸ Is there a smoking room around here? آیا در این اطراف اتاق سیگار وجود دارد؟
۳۹ Where is the nearest restroom? نزدیک‌ترین سرویس بهداشتی کجاست؟
۴۰ Where is the currency exchange? صرافی کجاست؟
۴۱ I need to change some Dollars to Euros. من باید مقداری دلار را به یورو تبدیل کنم.
۴۲ Where can I get something to eat? کجا می‌توانم چیزی برای خوردن پیدا کنم؟
۴۳ Can you tell me where gate 12 is?  کجاست؟۱۲می‌توانید بگویید گیت 
۴۴ Did they announce a gate change? آیا تغییر گیت را اعلام کردند؟
۴۵ Excuse me, is this the line for Qatar Airways? ببخشید، آیا این صف هواپیمایی قطر است؟

http://languagemag.ir/


 جمله پرکاربرد انگلیسی در فرودگاه100

Languagemag.irدانلود شده از وبسایت لنگوئج مگ – 

(On the Airplaneداخل هواپیما ). ۴

ردیف جمله انگلیسی ترجمه فارسی

۴۶ Excuse me, I think you are in my seat.
 ببخشید، فکر می‌کنم شما در جای من

نشسته‌اید.

۴۷ Could you help me put my bag in the overhead 
compartment?

 ممکن است کمکم کنید کیفم را در محفظه
بالای سر بگذارم؟

۴۸ Can I change my seat? آیا می‌توانم صندلی‌ام را عوض کنم؟
۴۹ May I have a blanket, please? ممکن است یک پتو به من بدهید؟
۵۰ I need a pillow. من یک بالشت نیاز دارم.
۵۱ Can I have some water? آیا می‌توانم مقداری آب داشته باشم؟
۵۲ Do you serve vegetarian meals? آیا غذای گیاهی هم سرو می‌کنید؟

۵۳ I feel sick. Can I have a sick bag?
 حالم بد است. ممکن است یک کیسه تهوع به

من بدهید؟
۵۴ Where is the lavatory? سرویس بهداشتی کجاست؟
۵۵ How long is the flight? این پرواز چقدر طول می‌کشد؟

۵۶ Can you help me with my seatbelt?
 می‌توانید در بستن کمربند ایمنی به من کمک

کنید؟
۵۷ May I recline my seat? آیا می‌توانم صندلی‌ام را به عقب بخوابانم؟
۵۸ Could I get some headphones? ممکن است یک هدفون به من بدهید؟
۵۹ What is the local time at our destination? زمان محلی در مقصد چقدر است؟
۶۰ Is there an emergency exit near here? آیا خروجی اضطراری در این نزدیکی هست؟

(Passport Control & Immigrationکنترل گذرنامه و مهاجرت ). ۵

ردیف جمله انگلیسی ترجمه فارسی
۶۱ Where is passport control? بخش کنترل گذرنامه کجاست؟
۶۲ I am here on vacation. من برای تعطیلات اینجا هستم.
۶۳ I am here for business. من برای کار اینجا هستم.
۶۴ I am visiting my family. من برای دیدن خانواده‌ام آمده‌ام.
۶۵ I will be staying for two weeks. من به مدت دو هفته اقامت خواهم داشت.
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۶۶ I am staying at the Hilton Hotel. من در هتل هیلتون اقامت می‌کنم.
۶۷ Here is my return ticket. این بلیط برگشت من است.
۶۸ I am a transit passenger. من مسافر ترانزیت )عبوری( هستم.
۶۹ I have a connecting flight to Paris. من یک پرواز اتصالی به پاریس دارم.
۷۰ Do I need a transit visa? آیا به ویزای ترانزیت نیاز دارم؟
۷۱ Where can I get a visa on arrival? کجا می‌توانم ویزای فرودگاهی بگیرم؟
۷۲ My visa is valid for one month. ویزای من برای یک ماه اعتبار دارد.
۷۳ Do I need to fill out an arrival card? آیا باید فرم ورود را پر کنم؟
۷۴ Could you stamp my passport, please? ممکن است گذرنامه مرا مهر بزنید؟
۷۵ Where is the exit? خروجی کجاست؟

(Baggage Claimدریافت بار و چمدان ). ۶

ردیف جمله انگلیسی ترجمه فارسی
۷۶ Where is the baggage claim area? محل تحویل بار کجاست؟
۷۷ Which carousel is for the flight from Tehran? کدام نوار نقاله مربوط به پرواز تهران است؟
۷۸ I cannot find my luggage. نمی‌توانم چمدانم را پیدا کنم.
۷۹ My suitcase is damaged. چمدان من آسیب دیده است.
۸۰ Where is the lost and found office? دفتر اشیاء گمشده کجاست؟
۸۱ My baggage has not arrived. بار من نرسیده است.
۸۲ Here is my baggage claim ticket. این رسید بار من است.
۸۳ Can you trace my bag? آیا می‌توانید چمدان مرا پیگیری کنید؟
۸۴ Will my bag be sent to my hotel? آیا چمدان من به هتلم ارسال می‌شود؟
۸۵ I need a luggage trolley. من به یک چرخ دستی حمل بار نیاز دارم.

(General Help & Transportراهنمایی و خروج از فرودگاه ). ۷

ردیف جمله انگلیسی ترجمه فارسی
۸۶ Where can I get a taxi? کجا می‌توانم تاکسی بگیرم؟
۸۷ How much is the taxi fare to the city center? کرایه تاکسی تا مرکز شهر چقدر است؟
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۸۸ Is there a bus to the train station? آیا اتوبوسی برای ایستگاه قطار وجود دارد؟
۸۹ Where is the car rental desk? باجه کرایه اتومبیل کجاست؟
۹۰ I have a reservation for a rental car. من یک ماشین اجاره‌ای رزرو کرده‌ام.
۹۱ Where is the subway station? ایستگاه مترو کجاست؟
۹۲ Can you help me, please? ممکن است به من کمک کنید؟
۹۳ I am lost. من گم شده‌ام.
۹۴ I missed my flight. What should I do? من پروازم را از دست دادم. چه کار باید بکنم؟
۹۵ I need a doctor. من به پزشک نیاز دارم.
۹۶ Is there a pharmacy in the airport? آیا در فرودگاه داروخانه هست؟
۹۷ Can I make a phone call? آیا می‌توانم یک تماس تلفنی بگیرم؟
۹۸ My phone is dead. باتری گوشی من تمام شده است.
۹۹ Where is the information desk? باجه اطلاعات کجاست؟
۱۰۰ Thank you for your help. از کمک شما متشکرم.
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